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Delivery Note
Kendrion Automotive (Sibku} SRL Order No Delnote No Del.Note date:
Sir. Lyon Nr. 2 RO-550018 Siblu 532839 Aug 13, 2024
]
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 Customer No 135282
IT-70026 - Modugno (Bari) Our Ref.:
70026 - Modugno (Bari) ::hone:
ax:
IT - ITALIEN e el
Cust Ref
Our Id At Customer 91026809
Shipment Id 803156
Delivery Date Aug 19, 2024
Delivery Terms FCA - Free Carrier
Ship Addr Plant 100
Ship Unload Point 14248
Transporinr.: 601463
Document address
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
Accounting dept.
70026 - Modugno {Bari)
IT - ITALIEN @3 m;],\
Line No  Cust Pari No Schedule No Rel No Deliv Qty Deliv Uom
Cust Part Desc Close Order No Lot Batch No
Part No
1 2517267700 205/4 400.00 pes
Schaltmagnet 550004616901 681386-*-*-
P151536-221938
Net Weight: 268.707 kg
Cust, stat. nr.: 85059029
Country Of Origin: RO 82
Pack Aid Oty  Pack Aid Id Cust Pack Aid Id
Pack Aid Desc Cust Pack Aid Desc
1 1013017 TBA-550500
221R0O GETRAG Kunststoffpalette IT  PEDANA IN PLATICA 800x600
20 10042IT TBA-520880
221RO VDAKLT 4315R IT VDA KLT 4315R
1 20741IT TBA-520922 K
221R0O Palettendeckel A0806B - IT VDA KLT COPERCHIO A 0806 B U E M E+ MAG EL I3
20 20740IT TBA-501738 ‘ Ll

221RO Tray DCT 300 IT

Total Net Weight [kg] 268.71
Total Gross Weight [kg] 310.31
Total Volume [m3] 0XRice t0 con rj
verific

SEPARATORE DCT300 PARCLOC

Via dei Cic| mini, 5

Kendrion Automotive (Sibiu) SRL

Str. Lyon Nr. 2
RO-550018 Sitiu

Tel.:+40 269 505 100
Fax:+40 269 505 104

Managing Director; Andra Boboc
UST-ID-NR. RO10949666

HREB J32/513/1998
Elgenkapital:19655520 RON
EQRI-NR. RO10949666

www.kendrion.com
Info-po-sibiu@kendrion.com

BRD GSG Filiala Sibiu (BIC: BRDEROEBL)
IBAN{EUR):ROGIBRDEIZ0S VI 671183300
IBAN(RONY:ROB5BRDEI30SVOZ166533300

HSBC The Nethedands
BIC:HSBCNL2A,
IBAN(EUR): NL64 HSBC 1046 5820 15
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filled In by the carrier

Les parties encadrées de lignes grasses dolvent &tre remplies par le transporteur

Rubritile iacadrate cu linil groase trebule complatate de fransportator

‘The space framead with heavy limes must be
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To be completed on the sender’s raspensablity
Asemplir sous la responsabiité de lexpéditaur

Da complefal pa rispunderea expeditorului

“Expedilor {denumire, adresa, tal
1 sen‘ﬁmﬂm@mw%MOTl\fE {SIBIU) srL SCRISOARE DE TRANSPORT
Expéﬂiaur gmméiﬁfje’ gag% % YO o CONSIGNMENT NOTE
resa’ = BR0016¢ stv. LYON n. LETTRE DE VOITURE
Registrut Comerulul: J32 /51371998
CUI (GIF) : RO 10949665 )
Cont: BRD GSG Filiala Sibiu
IBAN RON: RO85 BRDE 3308 V021 6653 330
2 Destinatar (nume, adresa, ara) : 46 Operalor da transpoit (denumire, adresa, tara)
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Flala prin 3 Expeditor Moneda Destinatar ;
To ba payd by’ 'Sander Currency Consignes =
A payer par Expéditeur Monnate Destinatalre
Preful transportului
Cariage changes
Prix de transpért
Sold/Balance/Solda
Taxe suplimentare
Supplem charges
Supplements
44 Instruciiuni de platd / Instructions as to payment for carrlage / Alle taxe
Prescriptions d'affranchissement Qther changes
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